
4 0 š t e v i l k a 

aprila 1S98 
( • Tro tn , • H H F T O 4 * T R A ( 4 M S. aprila 18tS.) T e č a j r x i l l . 

takoj« po trikrat n M m v iootlk to-
da*;,* ob t o v h i h , tetotklh 
ip « e L o ( i k h . Zjutraajo l i d u j i la-
kaj* o »j rt. dri rfdtraj, ve iano pa ob 7. 

vuču-, — o bujno iadaoje aton* : 
•• MCO . (. i.—, HTM Antriji t. 1.S0 

trt 
•a pol lau 

tata 
3,— 

1 3 . - . I?— 
Narolalia l« plaAovitl npr«) H oiroiko 
fcros prtložaoa oaroooloo M opravo M 

•lira. 
faaaaatin« itarilh« ao dobivajo v pro-
daisininuK tobafrn v Irutu vo S 

EDINOST 
liTttn Trata po ft ovi, 

l l a a i l a a l a v a a a k t | a p a l i t U a « | » rfrmfttvm s « P r i m o r s k a . 

Oglaat 00 va4aaa po tarif* » r#t*n. m 
oaalavo • daboliaai Arkaatl ao plaža . 
prMtor, kolikor obtofa navadnih tm i 
Poalana, aaiartniee in jarne «»h*»l«, 
aiadi oglaai itd. ao ratanajo po pogod o 
Tei dapiai aaj to potiljajo i«r«»taj*t» 
olioa Caaarma it. 13. Vaako BMH 
biti frank orano. kar oafrankuTao* a« i 

aprojooioja. Bokopiai ae aa *r*i>»i». 
Kar&faino, ro^Umacijo iti oj{l».i« 
jerao upravniitvo aiiea Moli«« pl'* 
eelo hit. 3, II. nadBt. Naročnino in ogla«« 
ja„pl&A«ratl loea Trat. Odprto r«k5ai»a 

»i« ao proato oo«taia«. 

r MN«MN j» 

Po škandalih. 
m . 

Trinajst let je sedaj, ko se je prvikrat spro-
žila slovanska beseda ? deželnem zbora isrrsko«, 
ena beseda, ki bi norala gospodovati v njem, ona 
beseda, katero govori ogromna večina prebival-
stva od Krasa do Premonture. Italijanska večina 
zbornice je skušala, da bi »t irala to besedo ma-
terijalno silo, dejanskimi napadi, ali ni se jej po* 
srečilo. Videči, da prostačkim nasiljem ne dosežejo 
ničesar, zatekli se se italijanska večina dozdevno 
do poslovnika ter so sklenili v leta 1895., da ita-
lijanski mora biti jedini poslovni jezik zbornice« 
Ta aklep ni bil potrjen od krone, marveč se je 
dalo razumeti gospftdi, da Hrvatje in Slovenci so 
tn ter da imajo pravico živeti sveje življenje in 
govoriti svoj starodavni jezik. Ali Italijani nočejo 
čnti niti glasu krone in tako so sklenili, zopet le« 
tos v zmisln izkljnčljivoati italijanskega jezika v 
zbornici. Svetla krona je tudi to pot na mestu 
uničila ta nepravični in nezakoniti sklep. Ali ni 
s tem jasno povedano predsedniku, kako ima po* 
s topat i? Ali ka j brigajo njega potlačene pravice 
naroda in cesarke beseda 1 On ne priznava hrvat« 
skih govorov, in ne vsprejemlje predlogov ali 
vprašanj t On ne brani hrvatskih poslancev! 
On ne drži na uzdi svojih dragih I On pušča svo-
bodne roke galeriji, naj dela ista, kar hoče 11 

Ali slovanski jezik je obstal v Istri ođ sta-
rodavnih časov in bode obstal dalje, dokler bode 
hotela božja previdnost, vzlic vsem navalom in 
udarcem, ker tako zahteva naravni razvoj stvari, 
ki v zgodovini ne zgreša nikoli svojega cilja. Mi 
imamo krasen spomenik jezika hrvatskega v „Raz-
vodu istrijanskoru" od leta 1275, ali kakor hočejo 
drugi 1325. Ta sestanek dežele se more v resnici 
prispodobiti narodni skupščini: tu je bila zastopana 
vsa Istra izpod Učke in VBe oblasti, ki so gospo-
dovale v njej. A kako je bilo zapisano vse? 
Nemški za gospodo pazinske grofe, latinski za 

P O D L I S T E K . 

Prednja straža. 70 

•OMAM. 
Foljaki spisal Boleiilav Froi. PoiloTenil Podravski . 

„Kaj vam mi moremo učiniti ?" je vprašal 
bolnik. ,Mar mislite, da vam odvzamemo zemljo, 
ali vam živino poženemo v škodo, ali da bomo 
kradli, ali se pretepavali ?... Naši Ijndje so mirni, 
nikomur ne delajo napotja, ako le njim nihče ae 
dela..." 

„A vendar so kupili to senljišče t* je omenil 
Polž. 

„Čemu pa je je prodal vaš grajsčak ?w je 
rekel bolnik. „Ko bi na tem zemljišču namesto 
jadnega gospodarja, ki ni nič delal, marveč samo 
troiil denar, sedelo kakih trideset knuitov, pa bi 
nađi semkaj ne prišli. Ali sakaj niste vi sami ku-
pili zemljišča v družbi ? Vaš denar je ravno tak, 
kakor naš, vaša pravica taka, kakor naša. Toda, 
dasiravno že sedite tukaj od pamtiveka, vendar 
se niste potrudili, da bi kupili to zemljiško, in jo 
trebalo za to celo kolonistvo izza Vials. Še le se-
daj , ke so kupili naši, vas začenja to bosti v oči. 
Grajščak pa vas ni zbadal ' . 

Zasopljen je pobasil glavo na prsi ter ogle-
doval tiveje »liujLne roke. Čez nekaj časa je za-
čel znovič: 

oglejskega patrijarha, a h r v a t s k i za ljudstvo 
istrsko I Srce Istre je bilo in bode vsikdsr hrvat-
sko : vsi ostanki rimskega orla ali beneškega leva 
ne morejo predrugačiti, kar je božja roka ustva-
rila hrvatskega! 

Ali ni samo „Razvod itrijanski", ki nam 
priči, da je jezik ljudstva v Istri lir T a t? ki ozir. 
slovenski: mi imamo stotine in stotine spomenikov, 
sosebno glagoljskih, ki kriče na ves glas, da Istra 
n i i tal i janska! 

Zakaj so bili pisani hrvatski vsi statuti naših 
otokov in naše starodavne Liburnije ? Zakaj je 
„Kronika bnljanska" pisana hrvatski? Zakaj so 
bile vse cerkvene knjige po Isti i nekdaj slovanske ? 
Zakaj je Štefan Konzul Istrijanin pisal svoje knjige 
hrvatski ? 

Najbolje spričevalo, da jezik ljudstva po Istri 
je bil vsikuar slovanski, nam je dala vlada kro-
nane glave, ko je trebalo vzplamteti domovinsko 
ljubav Iatranov in povzdigniti j h proti neprijate 
lju kralja in domovine: od Ista 1848. iaamo sila 
takih proglasov, po katerih moreno sklepati, da 
je že tedaj odzvonilo italijanstvu v Istri. 

In da ni bilo vsega tt ga, da smo mi tu še 
le od včeraj, z vsem tem ne bi bili dolž ti trpeti 
tujega gospodstva v nobenem pogledu, pa tudi ne 
v vprašanju jezika. Po službeni' statistiki ;je nas 
nad dve tretjini, da ne rafinaaaio onih tisočov, ki 
se nam kradejo krivičnim popisovanjem na Pore-
ščini, Bujščini, v Pulju in drugod. Mi smo staro 
naseljenje po vseh občinah Liburnije in na otocih. 
Nai jazik vlada po velikem številu občin iirom vse 
Istre, in naš narod je zašel — to se lahko reče 
— tudi vrata italijanskih in poitalijančenih mest i 
Po kateri pravici torej naj bi bil naš jezik izklju-
čen iz deželnega zbora ? I 

Nekdo je napisal v zadnji Čas v nekem po-
luvladnem listu, da jezik dež. zbora mora biti ita-
lijanski, ker da je italijanščina tudi jezik občinskih 
glavarstev. „II Pensiero Slavo" je pripoznsl to 
poslednje, ko je polemizoval z onim listom, ali mi 

vprašam«: kdo pravi to, da je municipalni jezik 
po Istri italijanski f 1 Mar je Istra samo v 
Kopru, Piranu, Rovinju itd. ? Ali se nimajo sma-
trati kakor Istra tudi Ž»inj , Tinjan, Boljim itd. ? ! 
Pa ves Kras, Libnrnija in otoki ? ! 

Predsednik deželnega zbora istrskega je na-
znanil za bodočnost jednako postopanje zopet hr-
vatako-slovenski jezik in zoper hrvatsko-slovenske 
zastopnike. 

Dali bode vlada znata in hotela, da mu po 
kvari račune, to je njena stvar. Mi pa se mej tem 
ne plašimo ni drzovitosti Italijanov, ni slabosti 
vlade, ampak polagoma hočemo na j r e j po poti 
narave in provice. Ali motijo se Italijani, in morda 
se moti tudi visoka vlada, ako misli, da bomo za 
vedno tak« molčali in trpeli, pa da pozabimo vso 
krivice, ki se nam gode: pojedinci prihajajo in iz-
ginjajo, pojedine* je mežno tudi uničiti, ali celi 
narodi se ne pogubljajo kar hkratn, ampak znajo 
včasih tadi. vračati zob za zob, in to v polni meri! 

„Sicer paškomu prodajajo kolonisti svoja po-
sestva ? Kcnetom. Za Vislo so vsa pokupili za l ami 
kmet o in tudi dragje jih kupujejo srmo kmetje..." 

„Vendar pa jo hetel jeden od vaših dobiti 
posestvo od mene t* se je oglasil Polž. 

„Toda... ali..." je posegla vmes Polževa. 
„Kdo je t a ? " je vprašal bolnik. 
„Kaj jaz vem, kdo je t o?" jo odvrnil Polž. 

„Bila sta že dvakrat pri meni, naki starec in no-
I kak bradač, ki močno hlepita po te? -lo griču. 

Pravita, da postavita na njam mlin na veter". 
„To je Hamer", se je oglasila ženska polu-

glasno, gledajoča očeta. 
„A Hamer", je ponovil bolnik. „On je tudi 

nam zmHšal štreno", je dodal glasne. „Naši se ho-
teli iti za Bug, kjer se prodaja zemlja po trideset 
rabljev oral, on pa jih je zvabil semkaj. češ, da 

1 v vas gradijo železnico. Nu, in naii so kupili tu-
; kaj z e a l j i po sedemdeset rublj .v oral, o Um pa 

tudi zagazili v dolgove pri židu, da še nihčo ao 
ve, kai nastane iz tega". 

V*H ta čas je ženska jedla ržen kruh tor ga 
motala psu, gledajoča ua drugo stran livade, kjer 
se je na ledini nastanil tabor kolonistov. 

„ Pojdiva, oče", je dejala. 
„Pojdiva", je ponovil bolnik. „A kaj zahte-

vate za aleko ?• je vprašal Polža. 
K(n«t j« pomignil z raineui. 

Radi postopanja c. k. okrajnega 
glavarstva v Vnloskem. 

Interpelacija posl. S p i n č i ć a iu tovarišev v 
seji zbornice poslancev dne 24. marca 1898. do 
njegove ekscetence iniuisterskega predsednika grofa 
Thuna kakor voditelja ministerstva za notranje 

stvari. 
Meseca oktobra rainolega leta pritožila s e j e 

na c. kr. okrajne« glavarstva v Voloskem Angela 
V a r g l i e n i z Skrbiča, krajna občina Volosko-
Opatija, radi prevare od strani nekega Frana 
Savoja ; opazila je zajedn«, da tak človek ne bi 
smel imeti dovoljenja za izvrševanje obrti po-
stroičeka. 

Na c. k. okrajnem glavarstva reklo se je 
Angeli Vargljea, naj se obrne do občinskega untda,, 
kjer se je due 29. oktobra sestavil žnjo zapisnik. 
Ta zapisnik, ki je obsezal več slučajev sleparstva 

„Ko bi hoteli", je odvrnil, „jemati za tako 
roČ denar, pa bi je vam ne ponujali". 

„Ha, Bog vam povrni, ker ste nam tako do-
bri", je rekal bolnik. 

„Srečen pot i* sta odvrnila oba Polževa. 
Bolnik je znovič vlegel ua voz stokaje, žen-

ska si ja obesila paa čez desno ramo, čez prsi in 
pod levo roke, velik pes pa jo vstal ter se streaol 
v znamenja, da je pripravljan na pot. 

„Bag povrni I Zdravi ostanito !..." je rekel 
bolnik. 

„Bog vas spremljali" 
Voziček je oddrdral polagoma proti taboru. 
„Čaden narod ao ti Nomci", je rekel Polž 

ženi. „On je tako moder, pa potuje na vozičku 
kakor berač". 

,Pa tadi ona", je odvrnila Polža va. „Ali je 
že čul kdo, da bi tak kos poti peljala hči očeta 
kakor kak konj?..." 

„Niso popačeni ljudje." 
„Nikakor ne napačni niti bedasti." 
Po tem razgavaru ao se misli naših znancev 

aopot povrnile h koči. Razgovor z bolnikom ju je 
pomiril. Nemci so njima niso zdoli več tako strašni 
kakor nskdaj. 

Po zajatreku je odšel OvSar na grič orat 
njivo za kroapir in Polž jo jo popihal za njim. 

(Pride ae.) 



tega Sa v oje, odpeslaa j« bil istega dne na e. k. 
okrajno glavarstvo na dainje sradovaaje; DO, C. 
k. okraju« glavarstvo ni smatralo potrebnim, da 
bi kaj storilo v stvari. 

Mej teta se je isvedelo i t dopisa c. kr. rav-
nateljstva policije v Trsta od 9. januvarja 1898 
i t 40408|II, da je Fran Sanja, rtdom it Btrtiola, 
pokrajine Udins v Italiji, bil •bsojtn p* e. kr. de-
ielnem sodišču v Trstu, » obsodbo dne MO. marca 
1898 it. 10~)9\5976 zarmdi iiocina prevare in 
prestopka konkurza na 10 f*i*«tčrtt zapor in na 
izgon iz dežel, zastopanih v državnem zboru. 

Vsi«,l tega je občina da« 7. feb.uvarja t. 1. 
prijela Savojo ter ga izročila c. kr. sodišča z do-
tičnim poročilom. Sodišče je izročilo stvar c. kr. 
okrajnemu glavarstvu ua aradovanje. To poslednje 
ni storilo ničesar v stvari. 

Savija se giblje svobodno nadalje že skore 
deset let, vzlic omenjeni obsodbi, po tleh kraljevin 
in dežel, zastopanih T državnem aboro, v po-
dročju c. k. okrajnega glavarstva na Voloskem, 
oživa dovoljenj* obrti iu izvršni« isto brez vsake 
inpreke; d čim njegova žena, istuUko italijanska 
podanica, trguje sadjem v zdravilišču Opatija, za-
dnje čase v krajni občili Teprinao. „. 

Tema nasprj too opažamo, da je pred malo 
časa pošten, domači pripadnik Opatije, imenom 
Jurković, še le p j dolgem iakanju in težko mako 
dobil dovoljenje, da more opravljati opravila po-
atreičeka. 

To je samo en izgled postopanja c. k. okr. gla-
varstva v Voloskem, kjer se že ved let gre na roko 
tujincem, zločincem, upornikom, propalicom vsake 
vrste ter se varujejo isti pred zakonitimi posledicami, 
doc'im se jako pogosto zapostavljajo poštene domače 
ostbc, ali se iste eventuvalno pušbajo brez obrambe. 

Oairom na rečeno dovoljujejo si podpisani 
staviti nastopno vprašanje do »jeg. prevzv. gospoda 
ministra predsednika kakor voditelja ministerstva 
z« notranje s t va r i : 

•Te li njegova prevzvišenost pri volji, zankazati, 
da se po nepristranskih osebah preišče postopanje 
e. ki . okrajnega glavarstva • Voloskem v tem 
slnčaja, kakor tndi delovanje istega v zadnjih 
letih splob, ter naložiti istemu, naj z vsemi po-
stopa po pravu in zakona? 

Y vsaki občini, kjsr s« pravdarak ni potrdil 
• pravem časa is bodisi katerega v i rska, t rpš 
škodo edine Je občani — torej vsa soseska. 

Ničevi prepiri delajo zdražbe in sovraštvo 
raste tadi mej še bolj mirnimi občani; za to v 
taki občini ni mogoče vapešno delovanje za korist 
občino, za občni blagor. Proč s takimi nemirnali 1 

Žalostno je, da jo oblastnija morala ta poseči 
vmes in razpistiti občinsko starešinstvo ter po-
veriti upravo zaupnim možem. 

• Kaj je tega treba bilo?" Štorei io Kazeljci! 
Glejte, da vam oblastnija ne pošlje e. kr. komi-
sarja, kateri bode gstove več stal, nego — oslova 
sonca. 

D O P I S I . 
Iz Storjen SI. marča. (Izv. dopis). Žo 

dolgo časa s« bije boj — boj nekrvavi v županiji 
Štorje. Tak boj — boj za oslovsko sence — 
ne donaša sioer mirnim občanom, ne Štorcem, ne 
Eazeljceia nobene koristi. Bolje bi bilo, da bi opu-
stili trdovratnost, trmoglavost in da bi skupno, 
složno delovali za blagor občine, mesto da se pre-
pirajo med seboj in hnjskajo eden druzega. Prepir 
je dozorel do vrhnnca meseca februvarja t. 1. V 
BtarešiuBtveni seji dne 16. decembra 1897. leta 
se je sestavil prorafian krajne občine Štorje za 
leto 1898, kateremu se je večina protivila, ker 
so se bili vsprejeli v skupne stroške tndi bolnišnič-
ni izdatki. Večina j« menila: te stroške naj nosi 
vsaka katastralna občina za se I To pa je proti 
zakonu, ker domovno pravico ima tako Kazeljc 
kakor Štoree v krajni občini Štorje. 

Deželni odbor ni mogel potrditi td večine 
nezakonito sklenjenega prevdarka občine Štarske 
in zato ga je vrnil županstvu s podanim vsestraa-
skim poukom, df> naj se isti v prihodnji starešinu-
veni seji reši zakonito. 

.A kaj su storilo modre glave občinskega 
starešinstva ? — V seji dne 21. januvarja t. 1. je 
večina postopala zopet trmeglavne ia ni hotela 
zakonito rešiti proračuna. 

V pouovni starešinstveni seji dne 20. febr. 
t . 1., na -kateri je bil navzoč tudi c. kr. okrajni 
glavar, gosp. dr. Laharnar, ki je pojasnil navzo-
čim starešinom vso stvar in jim tudi predočil na-
sledke, se zopet ni hotela vdati trdovratna večina 
starešinstva, da bi vendar enkrat rašila zakonito 
narejeni proračun za leto 1898, proti k a t e r e m ni 
bilo prigovora. 

Zupan — nvidavši sitnvacijo — si je po-
magal iz te zagate, a tem, da se je odpovedal 
časti žnpaua ia starešine. Prav je imel, kedo bo 
županoval proti večini ? 1 Ostali podžupani, mej 
njimi tudi kričači, so pokazali svojo zajčjo narav 
ia so odpovedali županstvu eden za dragim. 

P o l l t i i k « v e s t i . 
T TRSTU, 4m II. nurca 1808. 

D r ž a v n i zbo r . Med najnovejimi vestmi zad-
njega izdanja smo že omenili, da je finančni mi-
nister K a i z 1 v včerajšnji seji zbornice poslancev 
predložil proračun za leto 1898. Isti izkazuje po-
trebščine 717.946.604 g l , pokritja pa 722,271.981 
gl., torej 4,325.378 gl. prebitka. Proračuo finanč-
nega ministra Bilinskega je izkazal le 3,979.465 
gl. prebitka. V svojem ekspozeju predlaga finaočni 
minister, naj se uporabi iz izkazanega prebitka 
3,976 460 goldinarjev za razbremenjenje letošnjega 
investicijskega proračuna, tako, da se krediti sa 
stavbe preueso iz investicij v redni državni pro-
račun, katerega potiebščina se potem zviša na 
721 993.064 gl., nasprotno se pa zniža potrebščina 
za investicije na 26,436 030 gl. Po izvedbi te pre-
membe znaša prebitek v državnem proračuna ie 
448.928 goldinarjev, investicijska potrebščina pa 
24,706.980 gl. nasproti 27,665.730 gl. v proračuna 
ministra Bilinskega. — Proračun obsega nastopne 
večje izdatke: 770.000 gl. prvi rok za nakup last-
nega poslopja za doni'ibrambno miniaterstvo, za 
katero je proračunjeno 1,150.000 gl.; sa zidanje 
vojašnic v Dalmaeiji in Galiciji 634.000 g l . ; za 
nvišanje ordinarija sa železniško upravo 2,103.700 
g ld , kateri so namenjeni za zvišanje plač in iz-
vedbo varnostnih naprav. Nadalje se nahaja v in-
vesticijskem proračunu 2 milijona gl. za varnost 
prometa. Nasprotno se povišajo dohodki od držav-
nih železnic za 2,064.200. Na državnem dolgu se 
poviša dohodek za 503 900 gl. kakor vplačilo jn ine 
železnice. 

V svojem ekspozeju je obžaloval finančni mi-
nister Kaizl, da so se skrčili dohodki od soli in 
sladkorja. Od osebne dohodarine — po dosedanjih 
cenitvah — je pričakovati 18 milijonov, kar pa znači 
miaimam zakonit« določene svote. O kakem fiska-
lismu povodom odmerjenja davka ne more biti niti 
govora. Finančne direkcije imajo že navodilo, da 
podlaga odmerjenjn davka mora biti dohodek in 
ne premoženje. Finančno direkcije imajo tudi nkaz, 
da ne smejo biti malenkostne v svojem postopanja. 

Neopravičeno bi bilo misliti, da ob sedanjih 
dohodkih bi bil možen kateri veči izdatek. Sedaj 
je tako, da r a v n o i z h a j a m o , a n a t e s n o . 
Ako bodemo hoteli zadostiti večim zahtevam, so-
nebno velja to sa povišanje uradniških plač, bodemo 
morali povišati indirektne davke. Vlada smatra za 
svoje dolžnost, da zadosti nekaterim zahtevam, tudi 
če predlege za pogodbo z Ogrske ne postanejo 
zakon do 1. jan. 1899. Take potrebe so: povišanje 
uradniških plač Čim prej mogoče, povišanje plač 
slugom, o d p r a v a č a s n i š k e g a k o l k a in 
odprava erariških mitnic. Finančni minister je za-
ključil svoje ekspoze povdarkom, da prva naloga 
vladi mora biti ta, da se pravočasno reši proračun, 
da bode mogla gospodariti dalje. 

Ko se je izvolil proračunski odsek 48 Členov, 
s« je nadaljevala razprava e izjavi ministerskega 
predsednika. 

Prvi je govoril posl. grof Stttrgk v imenu 
liberaluega veleposestva, Govornika je mnčila naj-
več skrb, da bi se ministerstvo utegnilo dotakniti 
sedanje ustave. Zato je želelo liberalno velepe-
sestvo povsem jasne izjave v tem pogleda. Stranka 
je za pravično pogodbo z Ogrsko, obžaluje pa, da 
vlada ni označila svojega stališča ozirom na naj 
aktnvelneje vprašanje: na jezikovno naredbo. To 
vprašanje je rešiti potom zakona. Stranka si pri-
držuje popeluo svobodo v postopanji. 

Posl. Manthner v imenu svobodne zveze, ki 
steji z jedno nego v obstrukoiji, z jedno pa na 
strani vlade, je pogreial v izjavi vlade migljaja 

na sredstvo, katerim naj bi se iblai i la narodna 
nasprotstva. Jezikovne naredbe nnj se naddtaesta 
jezikovnim zakonom, kateri pa bi moral — to s« 
ume ob sebi — ugajati zahtevam Nemcev. Da bi 
pa moral ngajati tadi nenemškim narodnostim, ta 
M jim ne vidi potrebno, v tam soglašajo vsi Nemti 
od l j i t a f s Welfa de mirnega Manthnerja. Ravno ta 
Uči vsa težava, ki ovira rešitev jezikovnega vpra-
šanja : v domišljavosti Nemcev. Govornik je grajal 
posebno, da vlada bočn štediti na nepravem mesta; 
kakor n. pr. na treških sa povzdigo trg. mornarice. 
Trst se ne more povzdigniti, ker tu niti prostori 
ni sa prihajajoče in odhajajoče ladije. Uprav ne-
verjetno, je da ob razmerno omejenem prometu ? 
Trstu morajo ladije, došle iz Indije in Kitaja, ča-
kati včasih po 8 dni, predno morejo izkreati svoj« 
blago. Govornik je mnnil, da se ne smemo dati 
strašiti od Ogrov in jim privoljevati koncesij. A, 
da bodemo mogli odbijati pretirane zahteve, tre-
bamo najprej miru v notranjem I Čim pride tak 
mir, pa bode videla vlada, kako t a zbornica spre-
meni svoje fleijognomijo. Sedanje položenje je težko, 
nevarno. Govornik želi, da bi se vlsda pokazal« 
na višini situvacije. — Seveda bi bilo tako, da 
bi Avstrija imela vse d ra ;o odporno silo proti 
Ogrom, ako bi bili narodi jedini med seboj. V tem 
ima gpopolnoma prav gospod Manthner. A kdo }i 
kriv, da ni tako t Ali niso krivi oni, ki nočejo 
živeti kakor jednaki med jednakimi ? 1 Nemci na j 
opuste svoje zahteve po onem, kar jim ne gre, pa 
bodemo kmalu jedna falanga za ukupne materijalna 
koristi! 

Češki .divjak" posl. Va§aty je rekel kratko 
in lapidarno, da Čehi, in ne Nemei, bi morali za-
htevati obtožbo ministrov zaradi jezikovnih oaredab. 

V večerni seji se je nadaljevala razprava. 
Člen neodvisne stranke Malornsov, dr. Jarowiewies 
ja ostro napadal Poljaka, sosebno pa češko plem-
stvo. Pritoževal se je radi postopanja s Malorasi, 
ki so malone brez pravio. 

Za njim je govoril Čeh dr. Herold. Rekel ja, 
da Nemci se morajo enkrat odreči misli na nem-
ško hegemonijo v Avstriji. Proti 13 milijonov Slo-
vanov stoje 8 milijonov Nemcev. Omenivši dogod-
kov zadnjega zasedanja je povdarjal govornik, da 
Čehi niso žalili ugleda niti tedaj, ko so sedeli v 
opoziciji. — Wolf in družba so neprenehoma se-
sali v beseda, toda le ta jih je zavračal sproti in 
izborno. Na nesramni vsklik Wolf«v, d a N e m -
č i j a n e d o v o l i n i k d a r , da bi se ustvarila 
kaka češka država 1 je odgovoril Herold: ,Mi smo 
ustanovili — od tedaj je minilo že maogo stoletij 
— svoje kraljestvo, ne da bi bili vprašali Nem-
čijo za dovoljenje. Tadi sedaj jih ne mislimo vprašati 
sa tako dovoljenje, kajti ta smo v Avstriji, kamor 
se nima utikati Nemčija." Govornik je izjavil na-
dalje, da njegova stranka ostane zvesta sedanji 
večini. Nemci vzlic vsej svoji avzajemnostiM na 
morejo vzdržati večine sami ob sebi. Program dr* 
žavnega prava ne znači nikake nevarnosti za Av-
strijo. Rešenje jezikovnega vprašanja na Češkem 
ne more imeti težav, nko se vzame v podlaga 
načelo jednakopravnosti in jednakoveljavnosti je-
zika češkega z nemškim Čehi pa se bodo proti-
vili tomu, ako bi se hotelo jezikovno vprašanja 
rešiti jednim zakonom za vso državo. Nikdar nisa 
delali Čehi opozicije zoper osebe, ampak zoper 
načela. Oni niso pobijali grofa Thuna, ampak la 
namestnika Thnna. Govornik je zaključil: Ml zah-
tevamo ie to, da se spoštujejo zakoni. Ako boda 
tadi sedanja vlada hodila ista pota, katera so ho-
dile prejšnje, potem gotovo parlament ne boda 
mogel potovat i redno". Zadnji je govoril pater Sto-
jalovski. On pozdravlja po ministerskem predsed-
niku zagotovljene varovanje jednakega prava in 
reda, toda v tem zmislu, da se bode vršila pra-
vica proti ljudstva ia se ne bode žalila pravna za-
vest. Med govorom Štejalovskega je prišlo večkrat 
de spopadov med govornikom in socijalisti. Cele naš 
.Piccolo" priznava, da je Stojalovski govoril du-
hovito in železne logiko. S tem se je seja pretr-
gala. 

Predsedništva zbornice je došel predlog po-
slanca Prohaske, s katerim se poživlja vlada, da 
nemoderna predloži načrt zakona, po katerem bi 
bilo strogo prepovedano inozemskim Židom nase-
ljevanje v Avstriji; petem nujni predlog poslanca 
fiiankinija radi revizije zakona od 27. decembra 
1873 o podpiranja trgovinske mornarice. Slednji! 



aajni predlog poslancev Herolda ia tovarile? proti 
jezikovaim naredbam baroaa Gaatscha. 

K položaju . „Slov. Naroda" brzojavljajo a 
Dunaja, da je v desnici savladala velika nevolja 
proti ministerskemn predsednika grofu Thnsn, kar 
n a njega delovanje meri na to, da bi astregel 
obstrukcijskim strankam; v; vsak vprašanjih dalaja 
f imisla opozicije ter pritiska nn desnico, da bi 
I« udala. Poročevalec ljub. lista meni, da vsaki 
trenotek lahko nastane hnda kriza, ako grofThun 
ne odneha, kajti tndi potrpežljivost desnice da ima 
avoje meje. Zlasti da zahtevajo ^Čehi, da se de-
snica ne sme u lati dotičnim zahtevam grofa Thuna. 

Jo l e mogoče, da j e tako, da so najaoveji 
prizori med Schčanrerjaaci ia dragimi skupinami 
prevarili grofa Thuna,jda>e ndaja krivi misli, da 
aa mn slednjič vendar poseči apoboljiatiM opozicij-
ske skopin«. Ali gleda naj, da si ne .poslabša* 
a tem delnice in da se ma na bede godilo, kakor 
grofa Bailemju, ki je jedne odbil, a dragih — 
• i dobil. 

P a r l a m e n t a r n e s t v a r i . Predsednikom pro-
račaaskega <..1^*» s bor niče poslancev je bil iz-
voljen včer»j moravski Čeh dr: Ž a Č e k. Poljaki 
in Čehi so •» - i l na d.ra Kramara, ki je bil pred 
predsednik Ker pa so se Nemci protivili tej kan-
didaturi, je vem na odnehala tndi tu, a Nemci so 
segpokazali ^ra«l>ive na ta nnčln, da za Žaieka 
— niso gUriovtli ampak ae oddali bele listke. 

Sa j pravimo, da vrši prašno in brezpotrebno 1 
dalo oni, ki hoče pomiriti onega, ki je sklenil 2e j 
? naprej, d* pomiriti na da. 

Kvotna deputaciju avstrijske zbornice po- S 
slance v se je konsituirala ia izvolila : grofa Schon- ) 
borna svojim predsednikom, viteza Javorskega I 
ajega namestnikom in dvornega svetnika Beera j 
poročevalcem. 

„Slovanska krščansko narodna zveza* i 
ja imela vćerai pjpoiadae seje, v ka ien je skle- j 
pala o vstopu posl. Fr . Šukljeja v ta klub. Kakor 
znano, je bil posl. Šaklje začetkom minolega zase- j 
danja izstopil iz kluba, ker ni t a njega volil v pro-
računski odsek, ampak posl. dr. Kreka. .Slovanska 
krščansko-natolna zveza" je včeraj sklenila, posl. 
Šukljeja zopet vsprejeti v klab. ,81. Narod", j 

D r ž a v n i d a v k i v l e t n 1897. Dohodek na j 
direktnih davkih je znašal v 1. 1897. za 956.329 I 
gld. več, nego v prejšnjem letn, na indirektnih • 
davkih 17,106.303 gld. in na carinah 9,401.986 gl. j 
več. Na zemljiškem davku je bil dohodek nekaj j 
•an j i , ker so so znižale glavne davčue svote in 
radi odpisov davka po elementarnih škodah; do- -
hodek na hišarini se je pa povišal za 573 643 gl. 
Dohodek na pridobnini se je zmanjšal za 777.979 
(ld. , na dohodnini pa povekšal za 835.648 gold. 
Ma indirektnih davkih je bil dohodek od piva za 
10,295.487 gld. veči, od žganja za 1,172 458. gl. } 
Povdariti bi bilo še, da so se zmanjšali dohodki \ 
države od — h turije. j 

Soc i j a lno g i b a n j e na O g r s k e m . Iz Budim- • 
pei te dohajajo poročila, da se je v ogrskem okraju j 
Oda pojavilo nevarno gibanje kmetov m delavcev. 
Orožniki, ki so bili poklicani na pomoč, so tuorali j 
rabiti orožj*. Začeli so streljati — ali kmetje in 1 
delavci so jim odgovorili tudi z ognjem. Na obeh j 
straneh je bilo anogo mrtvih in ranjeuih. Ogrska ' 
torej ni toli srečna dežela, kakor bi hoteli trditi j 
Madjari. Morda je celo obljubljena dežeU — toda 
le od židovstva. 

Različne veat i . 
Jubilej Njegovega Valičanatva. Opozarjamo 

slavno občinstvo, zlasti raznmništvo in slovenske 
dež. poslance, da bode jntri v nedeljo ob 10. uri 
predpoiudne posvetovanje o načinu proslave jubi-
leja Njeg. Veličanstva. 

Nocoj bode koncert Slovanske Čitalnice v 
Trstu na korist družbe sv. Cirila in M«toda. Ozi« 
rom na plemeniti namen je pričakovati obile ude-
ležbe. Siovauakt gostje dobre došli I Začetek ob 
8 in pol zvečer. 

Čitateljem! Nocojšnje izdanje „Edinosti* izide 
• la&tni t i s k a r n i našega lista, via Carintia št. 
12., Bruuerj"V(i tuša. 

Za one, ki so rojeni leta 1854 in 1855. Tr-
žaški magiMtiht tubi vsa one, ki so bili rojeni leta 
1854 in 1855 iu so pristojni v Tr»t, ter pripadajo 
i a v črno v. j»ko in niso še dobili vojaike odvez-

niča, naj ae eglasijo tekom tega meiaes aa magi-
strata (v prvi aekeiji, III . aadatropje vrata št. 4) 
Doaesejo naj seboj knjižico črnovojnikov. 

Radi abčlnsklh vafltav v Pomjana. V seji 
sboraiee poslaneev dne SO. m. m. so isterpelovali 
naši pealaaci, kodai sa vaadar enkrat iavrša tiste 
aaarečna abčinska volitva v Pomjana, in so zah-
tevali, da naj iata vadi e. k. komisar, ki bode nepri-
atrnnski in vešč slovenskem a jeziku. 

Deputacija prad c. kr. nnmaatnlkom. V torek 
dna 99. t. m. poklonile se je namestniku tržaš-
kemu, grofu Gočssn, več depntaoj, oziroma za-
stopstev občia v Istri. Gg. odposlsnei so izročili 
gospodu namestniku spomenice, v katerih so izra-
žene želje in potrebe pojedinih občin. Gosp. na-
mestnik je vsprejel depatacije vrlo prijazne. 

Raj Ia griia 1 Omenivši, da ae je na imetje 
glasovitoga Italijaaaša pnljskega, urednika nekega 
smradnoga lista v Pnlju in — ie nekaj drnzegs, 
Širom vse Istre le predobro poznanega Carla Mar-
tinolicha, otvoril konkurs v hrvatskem jeziku, 
vsklika .Naša Sloga" : .To bode poper grizil Car-
letto v temnici rovinjski, ko izve za to ti" 

Naj le grize poper, naj le grize, saj je po-
prej dovolj grisel tisočaka, ki — niso bili ujegovi I 

Ricijav „Misarsra" v slovenskem tekstu pe-
val bode popolni mešani zbor pevskega društva 
t Adrija" iz Barkovalj, jutri na c v e t n e n e d e l j o 
ob 4. ari popoludae ia na v e 1 i k i p e t e k , po 
8. nri zvečer v Barkovljanski župni cerkvi. Po-
božno ljudstvojin posebno prijatelje lepega petja 
opozarjamo že danes, da ne opuste prilike, ko bodo 
mogli prisustvovati lepi cerkveni pobožnosti in 
poslušati posebno krasno, v milem slovenskem je-
ziku izvajano veliko skladbo. 

Promocija. Dne 99. m. m. je bil promoviran 
doktorjem prava Fran Peitler iz Maribora in dne 
31. istega meseca sta bila promovirana doktorjema 
medicine Fran Jankovič iz V.tanja in I. Zakrajšek 
iz Zakraja na Notranjskem. 

Za drugo ialazničao zvezo s Trstom. Dr-
žavni poslauci jugoslovanskih dežel so osnovali 
poseben odbor, kateremu je naloga delovati na to, 
da se napravi še druga železnična zveza s Trstom. 

Prajali amo in objavljamo: 
Vdeitovani gosp. Uredničs I 

Obzirem na viest priobćenu u Edinosti od 
dne 26[2 br. 25 pod naslovom „ N e m š k e d e -
m o n s t r a c i j e " molim Vas liepo, da izvolite 
isjaviti u Vašem cienjenom listn, ako se ona viest 
mene netiče — da se mene netiče. — Ako se pako 
na mene proteže tada tražim od Vas na temelju 
§ 19. tisk. zakona, da priobčite sliedeč«: 

, P r i p o s l a n o " . 

Pisca viesti „Nemške demonstracije' priob-
šann u br. 95 Edinosti od dne 26(2 t. 1. pozivljem 
ovim, da mi dokaže u roku od osam dana ono što 
je o meni napisao, neučini li toga smatrat ću ga 
prostim klevetuikom i bezobraznim lažcem. 

Trst, 29. ožujka 1898. 
Ivan Krivošič. 

Izredni občni zbor wObrtnijsk°sra društva v 
Barkovljhh" bode v četrtek dne 14. apr.la v pro-
storih .Narodnega domu" ob 8. nri zvečer. Na 
dnevnem redu bode: 1. Fredlog volilne komisije 
za potrditev sedanjega ali izvolitev novega odbora. 
2 Eventuvelui predlogi. 

Glas Iz občinstva. Cenjeni gospod urednik! 
Ko sem čital v Vašem listu uot.co „In še taje 11", 
sem se ojačil, da povem še jaz jedno, ki mi leži 
že dolgo — blizo eno leto — na jazika. To pa 
zaradi tega, da naše ljudstvo spozna, kak duh 
veje pri sv. Jakobu. Bilo ja o Binkostih lanskega 
leta. Pri.sv. Jakobu je bilo birmanje. Slučajno sem 
isto nedeljo prišel tja gori in ker so baš priča-
kovali škofa, sem se ustavil, že iz radovednosti, da 
bi videl preč. monsig. Šterka, katerega mi dotlej 
še ni bila prilika videti. Vstopil sem se bi zo glav-
nih vrat cerkve, kjer je bila zbrana duhovščina. 
Toda tH me je obšla silna nevolja in gnjev. Ti 
gospodje duhovniki (jeden ali dva sta imela celo 
vijolična pokrivala) so govorili med soboj v — 
b l a ž e n i l a š č i n i , s e s m e j a l i , g e s t i k o-
v a l i i n s e v e d l i s p l o h , k a k o r b i b i l i 
p r i č a k o v a l i k a k e g a — k r a m a r j a . In 
pričakovali so svojega višega gospoda, monsig. 
Šterka 1 Tedaj se mi j* zdelo tako vedenje v ta -
k e m trenotku nedostojno, nespoštljivo in je nisem 
mogel raznmeti, — danes, po notici v Vašem listu, 

jo popolnoma razamem: goepodom sa ni zdela 
v r e d n o vaati aa v takem hipa taka, kakor za-
služi — prihod višega cerkvenega yaatirja do mitih. 

Opravičeno vprašanja. Pišejo aam : Ni dolga 
tema mi je bila prilika opozoriti alav. policijska 
oblaat na nedostojnost izvestnik peroiil v laških 
listih, ki so bila vse, samo — moralna a» I • 
»Pieeola* od 91. marca čitamo šepet neko taka 
omaiano poročilo, ki more prihajati le od oseb, 
ki so slišale tam opisano ali celo piaale 11 Saj si 
ne morem misliti, da bi bilo dovoljeno biti reporter-
jem osobju na policiji? „Piccolo" opisaje, kako je nek 
vratar (zopet vratar!) satožil neko dekle, da ma 
je ista ik rad la neke malenkosti. Ko ga ja vpraAal 
e. kr. inšpektor , kaka da je bila U žen-
ska, je tožitelj odgovoril: debela, mala, lepa, go-
vorila je laško, a bila je Stava!! 1 

Jaz sem zdaj prav radoveden v resnici, od koga 
je dobil aPiccoloM ta poročilo? Po mojem menenia 
na bi bilo neamestno, ako bi se tudi slavna poli-
cijska oblast bavila tem vprašaojem. 

Punkhun. 
Jo-li moralo biti tako ? Pišejo nam : V torek, 

dne 99. marca se je sastrapila sedaj pokojoa Jo-
sipina Leban. Večkrat že sem čital, kako ia ljudje 
v vsaki nagli bolezni obračajo do žida T r e v s a , 
ki si je nadel ima dobrodeluiks in pomočnika v 
sili. Večkrat sem mislil povzdigniti glas proti 
Škodljivi navadi naiega ljudstva, ki išče pomoči 
tam, kjer je ne najde v takih slučajih, kakoršen je 
bil ravno pri pok. Leban. Pomislite 1 Ženska je pila 
strup, a mesto da bi jo bili ksr najhitrije odpeljali 
na zdravniško postajo, nesli so jo i e le k „Tre-
vesu". Treves sme obvezati kake rano (kar sme 
vsak), odvesti kakega norca v bolnico, ali — in 
to bi bilo vse — dati malo melise kaki slabotni 
ženski! Isti pa ne sme zdraviti zastrupljenih, kar 
bi morali vedeti vsi, (osobito pa kulturni L*hi). 
Nečem trditi, da bi se bilo pok. ohranilo pri živ-
ljenju, ko bi jo odvali kakor gori rečeno, toda is-
ključeno to ni. 

Naie ljudi opozarjam torej, naj raje hite t ja, 
kjer so gotovi pomoči, ne pa k Trevein. 

Istina. 
Zamuda vlaka radj pratapa aa istem. I«šta-

cije Sv. Andrej je odiel včeraj zjutraj tovorni vlak. 
Ker je bilo mnogo naloženih vozov je bil prikle-
njen zadej še en stroj v pomoč. Kar naenkrat ja 
odrekel prvi stroj svojo pomoč in vlak se jemura i 
nstaviti na mesta. Kaj se je zgodilo? Na prvem 
stroja sta se sprla strojevodja in kurja*. Iz prič-
kanja je prišle do tega, da je karjač Komac, ki 
je bil nekoliko vinjen, zgrabil strovodjo, ga začel 
tepsti in ga je slednjič potlačil. Strojevodja je 
zaustavil vlak še o pravem časn. Na to so prihiteli 
sprevodniki in osobje zadnjega stroja, ter se od-
stranili razburjenega kurjača. O tem se je sesta-
vil na bližnji postaji Sv. Ana zapisnik, ki je bil 
odposlan vodstva železnice. Vlak je imel 20 mioat 
zamude radi tega. 

Rojstvo in smrti v Trstu v tednu od 20. da 
26. t m V tem tednu se jo rodilo 60 moških ia 
39 ženskih skopaj 9 9 ; umrlo je 56 moških in 58 

I ionskih, skupaj 109. 
Čaio v glavo Je zagnal neki težak žganjarja 

j Petru O' Este v nlici Boschetto št. 415 Žganjar 
! je moral na zdravniško postajo radi rane. 

Poskus samomora radi ljubosumnosti. Ječa-
nje in zdihovanje žene je zbudilo predvčerajšnjem 
zjutraj soproga N. Rebulo, bivajočega v ulici Isti-
tnto št. 21. Hitro je nstal in na poizvedovanje ma 
je pokazala žena na kozarec, iz katerega je izpila 
raztopljenih glavic žveplenk. Hitro je mož poki cal 
zdravnika z zdravniške postaje, kateri je ženi opral 
želodec in jo je rešil tako. Žena ja izpovedala 
potem, da je storila to v momenta, ko jo je naj-
huje trla ljubosumnost in si ni vedela pomoči. 
Ljnbosumnost je p& huda bolezen. 

Velik gospodarski sestanek bode dne 12. a-
prila v Splitu (v Dalmaciji). Snidejo se gaspodarjev 
od vseh krajev Dalmacije, poljedelskih strokovnja-
kov, posestnikov, žnpuikov, učiteljev itd. Razprav-
ljali bodo, kako bi se dali zboljšati gospodarski 
odnosaji v Dalmaciji! 

Grozen (ia. V vasi Stepanovska v Galiciji je 
minoli četrtek usmrtil neki kmet svojo ženo, po-
tem troje svojih otrok in aoseda, ki se mn je ho-
tel približati. Smrtno je ranil tadi svojo nečakinjo. 
Sodi se, da je storil ta grozen čin vsled blaznosti. 



R a p a M k a gr ik iga kralja Karditai in atorgia 
i t i kila oba«jena v četrtek ia smrt. Karditai je 
kil jako blod in slab. Rekel je, da, čo bi ae a u 
bilo posrečilo smoriti kralja, bi bil akaial potom 
usmrtiti tadi Deljanisa (biviega grikeg a miiistra). 
Do tega ga je pripravilo novinarstvo in iplolno 
•enenjo, da so krivi nosreče, ki jo sadela domo-
vino, kralj in vodje driavno politike. Georgis jo 
rekel, da je bil zaveden ter da jo streljal v zrak. 

Poljska csrksv na Dunaju. Avstrijski cesar jo 
podaril dunajskim Poljakom takozvaar .Hofgar-
denkirche* na Rennwrgu. V tej cerkvi boda imeli 
poslej vsi dunajski Slovani svoje versko arediiče, 
kjer se bode propovedovalo, spovedovalo itd. v 
poljščini. 

Kuga v Indiji razsaja 5o vedno. Iz Bombaja 
poročajo, da je minoli teden umrlo za kuge 978 
ljudij. — 

Tatvina. Kakor po navadi se je podala pred-
včeraj zjntraj Lucija od. Trček, bivajoča v ulici 
Ronco št. 3, po svojih opravkih. Vrnila so je do-
mov še-le zvečer. Vrata stanovanja so bila samo 
priprta in v stanovanja je bilo vse v nareda. Šla 
je koj gledat, je-li so jej tat je odnesli tudi vred-
nostnih stvari. Res so jej odnesli tudi teh in sicer: 
dvoje prstanov z ukovanima kamenoma, uro z ve-
rižico, dvoje gumb za srajca, in dvoje za zapestnice, 
vse to zlato; troje srebrnih napestnie, dva tolarja, 
dvakrat po dvajset kron v zlatu in jedno hranilnično 
knjižico glasečo se na 150 gld. Zastavni listek za 
zlato verižico in dvoje sreček. Skupna vrednost 
vkradenih rečij je okolo 380 gl. Policija je že ob-
veščena o tem. 

A n i c a . 
Spisal A . Z a j e. 

Oba Bta bila iz jedna vasi in skupaj sta slu-
žila pri istem gospodarju. Pran j« bil hlapec ; 
Anica pa sobarica. Skoraj vsaki večer sta se sha-
jala pri vodnjaku ter se pogovarjala o rojstnem 
kraju. O takih pogovorih se je deklice večkrat po-
lotil.) domotožje i a solze so se jej z&lesketale v 
črnih očeh. „Anica, nič ne žaluj 1 Ko si priboriva 
hekoliko novCičev, pa se povrneva zopet domov — 
in potem...... Oh, kako bodeva srečna !.... Saj bodeš 
moja, kaj n e ? " 

„D4, Frane! Večno tvoja I" j e odgovarjala 
navadno ter v potrjenje svojih besedij pritisnila 
glavico na njegove prsi. 

Tako sta živela, dokler ni prišel trenotok, ki 
ju je razdvojil za vse življenje. 

„Po vas' gre fantič moj, 
Na klobuk' ima listek bel ; 
Ta listek tako prav, 
Da cesar ga bo vzeli* 

Tako so peli mladeniči — med njimi tudi 
Fran — po tržaške« predmestju. Anica je mislila, 
da ne prebije tega udarca, toda človeško sree more 
pretrpeti mnogo, mnogo. 

* 
D< * 

Fran je bil odpuščen od vojakov. Prišel je 
zopet v Trst, da poišče svojo Anico. Od početka 
mu je odpisovala redno, toda proti zvršetku nje-
govega službovanja postajali so njeni odgovori 
vedno bolj kratki in hladni ter so konečno izostali 
popolnoma. Kakor rečeno : prišel je zopet v Trst 
ter vstopil v svojo prejšnjo službo. Na vprašanje, 
kje da je Anica, odgovarjali so mu, da jej je neki 
bogati gospod — po njegovem odhodu — preskrbel 
boljšo službo. Frana so giozno grizla in pekle 
take izjave. Dan za dnevom je povpraieval po 
nji, toda brezvspešno, zastonj. 

« 
* * 

Bilo je jedno leto pozneje. Neko ledelje po-
poludne je šel Fran na sprehod proti Barkovljam. • 
Po eesti mimo njega so drdrale krasne kočije I 
tržaških bogatašev. Najadenkrat je obstal, kakor \ 
da je prikovan k zemlji. V neki kočiji opazil je 
krasno in elegantno oblečeno damo. Spoznal jo jo : 
bila je Anica. Nekaj časa je zrl na-njo, potem pa 
je skočil k vozu, kr iča je : „Aaica! Anica 1" 

Zaustavila je voz. „Fran....ti vi.... Mož, jaz 
vas ne poznam 1 Kaj kriči te?!" dejala ja, od po-
četka nekoliko presenečena, potem pa nekaka tujim 
naglasom. Ne čakajo odgovora je aegla v žep, 
izvlekla novčarko ter mu vrgla srebrn goldinar 
pred noge. „Tu imate, kupite si čašo vinal* To 

Svoji k svojim! j izgovoriva jo ssahoila i roko; kočija pa je idrčala 
I dalje po prašni coati. 
I Blod vsled jato, iaaeuadonja in obupa je zrl i — m m ~ 
I aokaj časa za njo, potem pa je kakor besen tiger Naznanjam slavnemu občinstvu, da s e n 
I planil aa goldinar ter ga zalučal po prahu sa ' 0 ( J p r l 

" svojo nezvesto Ijabico. Omahnil je ua bližajo klop; 
niz lice pa ao se mu vsalo solz«, sohe, debele 
kakor granati Aaične ovratnico. 

N a j n o v e j š e v e s t i * 
Dunaj 1. (Državni zbor.) Post. 3ylvoater je 

vprašal predsednika, da-li hoče na ekstkutivni 
oblasti dehti na te, da se bode odgovarjal) na 
interpelaciji v rmisla poslovnega n-dn ? P- elsed-
nik je izjavil, da je Že ustregel tej ž I ji. vŽi*£kna 
pohval*). Ministerski predsednik grof Thun je iz-
javil, da se dobro zaveda določil poslovnega reda. 
Zato da hočejo on in vsi ministri odgovarjati na 
V8h interpelacje. Seveda treba nekoliko ča<a od 
.interpelacij« do odgovora, da se mr-rejo vršiti po-
trebna poizvedovanja in da jf; odgovor poten ja-
sen in učea. (Pohvala). Poslancem samim bode 
ugajalo bolj, ako ne dube odgovora takoj zato pa 
pozneje povsem točnega. 

Pusl. Hofmann Wellenhof je vprašal pred-
sednika, kaj misli storiti proti konfl«kovan;u stav-
ljenih interpelacij. Predsednik je odgovoril, da je 
že govoril radi tega s pravosodnim ministrom. 

Pravoaodni minister j« izjavil, d* se mu ne 
vidi umestno, da bi v trm treuotku p jez«! vmes 
radi dotične konfiskacije, ker no obsojani uložili 
pritožbo mrmvMi. Socijalist dr. Verkauf je hudo 
napal državnega pravdirk* dunajs ega Bobiesa in 
predsednica sodišča dvornega svetnika Holzingerja. 
Isto je storil tudi posl. Wolf, o čemer t« bil dvakrat 
pozvan ua red. Govornik je predlaga!, naj zbornica 
izreče sv ;je ogorčenje na takem kršenju ustave. 
Predsednik je pozval go/ornika, naj uloži svoj 
predlog pismeno. Na to se je nadaljevala razprava 
o izjavi vlade. 

• C 
Rojaki! Spomnite a« 

družbe sv. Cirila in Metoda. 

T 

T r ^ o f / l n u k a b v i o j a v k « I n v 3oa>l. 
-Satli-iOt'.'J?'*. P^nie« ,-.a sept. 9.11—9 13 PSeuioa t* 

spomlad 1«f'8 12.62 do 19.63 Ore« a »pomlad 6 64—6.H6 
Rž ' h spomlad 8.tt9. 8.72 Koruza za maj-juni 16*8. o 27 5 28 

Pšenica: ponudbe in povpraševanje slabo. Prodaja. 
16.000 meterskih stotov. Treme : oblačne. 

Havr*. Kut« Santo« sroad avArago a» april 31,50 
•a avgust 36.25 frankov za 50 kgr, 

Hiia barg. Hantoi Koad avurafte x& mesec marc —.— 
za maj 23.25 sa september 29.60 za december 30. . 

b o o a a a p r i l a ~ 
včeraj ditnes 

Državni dolg v papirji . . . . 102-25 102.25 
s „ v »r*bro . . . . 102 05 102.— 

Avstrijska renti1, v zlata . . . 122.35 122.10 
* l-ronab . . . 102.16 102.15 

Kreditno akeije , . , . . . . 364 80 364.19 
London 10 Lat 120.40 120.40 
Napoleon: 9.53 9.63 
aOm.uk 11.74 11.75 
100 it&ij. lir 45.05 46.— 

KAROL MARGONI 
Trst, ttazza delle Poste št. 1 

ZASTOP IN VELIKA ZALOGA KOLES 

Meteor. B . S. A. B a m b u s 
in vseh pripadkov za kolesarje. 

ZAMENA IN KUPOVANJE VSAKOVR8TNIH KOLES. 
Oddaja v najem in popravljanje. Zaloga suhe klobučevine 
„F 1 e s i b 1 e" za hitro čiščenje kovine, posebno nikiliranih 

delov kolesa. 
Zastop več tovarn za predmete iz kavčuka. 

Škropilnice »a peronospero „Vermorell" 
Vse po konkurenčnih cenah. 

Gostilno „Ali' Appuntamonto" 
v ulici Geppa št. 10. 

Točim izvrstna v i n a : dalmatinsko ia 
naravno istrsko, č rno , kakor tudi belo ia 
vedno frišno pivo. 

Skrbel bodem tudi, da vstrežem gostom 
z okusnimi jedili. 

P r iporočam se za obilen obisk 
D dani 

Jakob Purkart 

A. Cukerin ;350krat slajši od 
sladkorja, kos po 2 nvč. 

B. Cukerin 180krat slajši od 
sladkorja, kos po l1

 a uč. 
C. Cukerifl V malih pastil-

kah, kos po 1 nvč. 
razpošilja najinanj 100 kosov 

protipoštnemu povzetju, 
JindžicR jD o j f e c $ 

Nuale-Praffa. 
Trgovcem velik skonto. 

„. NAZNANILO! 
Spodaj podpisani raznaSalec lista „Edinost* 

ki ie zajedno URAR. priporoča se toplo p. n. ob-
činstvu za popravljanje vsakovrstnih ur. Udani 
F r i d e r i k C o l j a , vratar hiše št. 8 via Solitario 

ZELEZNIŠKI VOZNI RED. 
D v i a v n a i r l e z n l o a . (Postaja pri sv. Andrejo) 

Od dni 1. maja 1897. 
ODHOD: 

6.30 predp. v Herpelje, Ljubljano, na Dunaj, • Beljak. 
8.30 „ v Herpelje, Bovinj, P ulj. 
4 40 popol. v Herpelje, Divačo, Dunaj Pulj in Boviri. 
7.30 „ T brzo »lak v Pulj Divačo, Beljak na Don^ 

L o k a l n i v l a k ob p r a z n i k i h 
9.15 popol. v Divačo. 

DOHOD: 
8.05 predp, iz Ljubljane, Divače. 
9.45 „ iz Pnlja, Rovinja. 

11.15 „ iz H rrelj, Ljbljuane, Dunaja. 
7.05 popol. iz Pulja, Bovinja, Ljubljane, Dunaja. 
4.50 „ brzovlak Diva Pulja, Bovinja, 

( J u f t S K O i t e l e u l o a (Postaja južne železnice.) 
O d dni 1. tnaja 1897. 

ODHOD: 
7.45 predp. brzovlak na Dunaj, zveza z Reko. 
8.25 „ brzovlak v Nabrežino, Benetke, Bim. 
9,— , omnibus v Nabrežino, Videm, Benetke in Veroao. 
9.56 „ poštni vlak na Duni\j, zveza s Pešto in Zagrebom 

12.50 popol. omnibus v Kormin. 
4.40 „ omnibus v Nabrežino, Videm, Bim. 
6.25 „ poštni vlak na Dunaj, zveza z Beko. 
8.06 „ brzovlak na Dunaj, zveza s Pešte, Beko 
8-05 „ brzovlak v Kormin. 
8.46 „ mešani vlak v Nabrežino, Videm, Bim. 

10.— „ mešani vlak do Milrzzuschlaga. 
Lokalna vlaka ob praznikih. 

9.— „ v Gorico, Kormin, Červinjau. 
4.25 „ v Nabrežino. 

T e d e n s k i v l a k : 
7.60 popol. (sreda; ekspres v Ostende. 

DOHOD: 
6.65 predp. mešani vlak ii Miirzzuschlaga, Beljaka, Itd. 
7.30 n mešani vlak is Milana, Vidma, Nabrekne. 
8.36 „ brzovlak is Keimina, 
9.25 i, brzovlak i Dunaja. 

10.26 „ poštni vlak z Dunaja, zveza z Rtiko. 
10.37 „ brzovlak is Rima, Benetk. 
11.20 „ omnibuB iz Ilima, Benetk, Nabrežine. 

5.40 popol. poštni vlak s Dunaja. 
7.46 „ omnibus iz Verone, Kormina, Nabrežine. 
8.30 „ brzovlak iz Milana, Benetk, Vidma, Nabrežiiio 
8*60 „ brzovlak s Dunaja zveza z Beko. 

Motori oa par 
drugega zistema, 50°/» prihrambe, 

z nerazpočljivim kotlom 
o d i d o 5 0 k o n j s k i h m o č i , J H p r o d r u t i n n a j c e n e j i o d b o d i 8 i k a t f l M" 
prosti koncesije v vsakuteri delavnici. 

Ekonomični mlini „IDEAL" 
hrambe moči, mele v vsaki meri o 
v 1 uri 450 do 470 kilogramov, n< 

2 Via Moliti piccolo 2 GeSSi Si P&OlilU ~ TfSt 2 V i a M o l i n Piccoto 2 

na roko in na par z nepokvarljivim kamenom, 
prepotreben za vsakegu posestnika, 40% pri-

hrambe moči, mele v vsaki meri od najfineje du debele moke za žgance, semelje 
v 1 uri 450 do 470 kilogramov, ne da bi se moka segrela. 

Generalni zastopniki c. kr. p'iv. tvornice strojev in motorjev na par 
C. H. Hoffmeister — Dunaj. 

" \t?w ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^̂ ^̂  1 

Lastnik kensorcii usta .Edinost ' . l«a^vat*»i) in »dpro-roi-Di nrednik ; Frau Goda lk . — Tiskar «" 1 ohne v Trstu. 


